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Аннотация:  В статье исследуется разнообразие гидронимов Мирзачуля, включая 

антропогидронимы (названия, происходящие от имѐн людей и отражающие личную 

либо коллективную собственность на воду и земельные участки), фитогидронимы 

(связанные с растительностью) и зоогидронимы (образованные на основе названий 

животных, свойственных рекам, озѐрам). Описываются основные механизмы 

именования: от частноправового водопользования до общих материальных и 

этнокультурных особенностей региона. 
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Abstract: The article explores the diversity of hydronyms in the Mirzachul region, 

including anthropohydronyms (derived from personal names reflecting individual or 

collective ownership of water and land), phytodhydronyms (related to vegetation), and 

zoohydronyms (based on animal names associated with rivers and lakes). It outlines the 

main naming mechanisms, ranging from private water usage rights to regional material and 

ethnocultural features. 
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Значительное количество гидронимов Мирзачуля антропонимического 

происхождения. Это закономерно, так как орошение и освоение безводных 

пустующих земель было непосредственно связано с деятельностью человека. И 

поэтому чаще всего сооружение того или иного гидрообъекта было целым событием, 

поэтому зачастую оно называлось именем руководителя, организатора работ или 

человека, выделившего средства на строительство. Например, основу названий 

арыков Урунбойариқ, Гадойбойарик, Қулбойарқ, Шоқатариқ составляют личные 

имена. Подобные антропогидронимы отражали частную собственность на землю и 

воду. 

Если в этот период большие и малые гидронимы искусственного происхождения 

образовывались при помощи термина ариқ, то после присоединения Туркестана к 

России появляются новые гидронимические термины: для крупных гидросооружений 

канал, для мелкой оросительной сети — отвод («тармоқ», «шохобча»), параллельно 

употребляется местный гидронимический термин ариқ. Названия мелкой 
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оросительной сети уже не отражают частную собственность. Антропогидронимы 

этого типа отражают коллективную собственность на землю и воду, эти названия 

возникли от имѐн бригадиров, руководителей: Кушимариқ (от имени бывшего 

бригадира колхоза им. К. Маркса Сайхунабадского района – Героя 

Социалистического Труда Акилбекова Кошима), Иебайариқ (от имени бывшего 

бригадира того же колхоза, агронома, кавалера ордена Ленина, ветерана труда Иебая 

Сатимова). Таким же путѐм возникли антропогидронимы Қулметариқ 

(Сайхунабадский р-н), Итибойариқ (Сырдарьинский р-н). 

Названия озер и саев антропонимического происхождения особенно не изменились, 

так как они не отражали так резко частную собственность на землю и воду, поэтому 

некоторые из них сохранились и по сей день: Ойимкул (Гулистанский р-н), 

Урунбойкул (Сырд. р-н), Чуқуркул (Сайхунабадский р-н), Куттықыздың көлі 

(Сырд. р-н), Гришанинг кули (Сайхунабадский р-н), Тошбек байватчанинг кули 

(Сайхунабадский р-н), Қошқаркөл, Шалабайкөл (оба — Сайхунабадский р-н). 

Таким образом, наблюдаем такой факт: основная масса антропогидронимов 

образована путѐм прибавления к имени собственному гидронимического термина кул 

(«озеро»). Но встречаются и антропогидронимы, образованные при помощи имени и 

гидронимического термина сой//сай («овраг, лог, ложбина»): Қантөренің сайы («сай 

Канторе», Сайхунабадский р-н) и сложное образование Қуат туған сай (букв. «сай, 

где родился Куат», Сырдарьинский р-н). 

Фитогидронимы.Незначительное количество гидронимов Мирзачуля образовано от 

названий растительности. В каждой топонимической системе есть соответствующая 

группа фитотопонимов. Поэтому наличие, хоть в малом количестве, фитогидронимов 

в Мирзачуле также закономерно. К числу фитогидронимов относятся названия 

колодцев: Агашты — бывший бекет на караванной дороге Чиназ–Джизак (здесь был 

колодец глубиной примерно 25 м). Сооружение покрывал большой кирпичный купол, 

где могла укрыться целая отара овец. Как сообщают информаторы, колодец был 

назван Агашты, потому что края колодца были выложены досками, или, возможно, 

здесь росли деревья. Интересны названия двух колодцев на территории колхоза 

им. Свердлова Ворошиловского района, которые составляют антонимическую пару: 

Улкен ісқалы и Кіші ісқалы (ісқа — «вид камыша»), букв. «Большой камышовый» 

и «Малый камышовый» (колодцы). Есть и русский фитогидроним — озеро 

Камышовое. 

Зоогидронимы. Определѐнное место среди гидронимов Мирзачуля занимают 

зоогидронимы. Данный разряд названий отражает окружающую фауну и флору, 

представляя, в данном регионе, в основном, названия гидрообъектов естественного 

происхождения: 

а) названия озѐр, имеющие в составе гидронимический термин кул, например: 

Хурозкул — букв. «петушиное озеро» (Сырд. р-н), Лайлаккул — «журавлиное 

озеро» (Баяут. р-н); 
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При номинации других гидронимов свою роль сыграли различные факторы: 

1. Особенность и физические свойства воды, например: Таттикөл — букв. 

«сладкое озеро» (Сайхунабадский р-н), Аччиқкул — «солѐное озеро» (Гулистанский, 

Сайхунабадский, Сырдарьинский р-ны), Майликөл — «масляное озеро» 

(Сайхунабадский р-н), Сассиқкул — «вонючее озеро» (Сырд. р-н), Жаманкол — 

«плохое озеро» (Сайхунабадский р-н). 

2. Структура береговой линии, например: Халкакул — букв. «озеро с 

извилистыми берегами» (Гулистанский р-н), Кисиқарык — «извилистый арык», 

Узунбулоқ — букв. «длинный родник» (Сайхунабадский р-н). 

3. Характер образования озера, например: Ахманкул / Оқпанкөл — озеро, 

возникшее от подземного канала (Сырд. р-н), озеро Колгансир — оставшееся после 

разлива Сырдарьи. 

4. Характер строительных работ и время сооружения, например: Котерме арик 

— букв. «поднятый арык» (арык на насыпи, Сайхунабадский р-н), Янгиқудуқ — 

«новый колодец» (Мирзачульский р-н). 

5. Размер и глубина гидрообъекта, например: антонимические пары Каттакул / 

Кишкенекул («большое/маленькое озеро», Сайхунабадский р-н), Тереңсай 

(«глубокий сай», Сайхунабадский р-н), Шуқуркул («глубокое озеро», Сырд. р-н). 

6. Этнические названия: Уяскул (Бекабадский р-н) от этнонима Уяс. 

7. Названия озѐр, происходящие от близлежащих объектов: Учтубакул, 

Станционное озеро, Шибинтайкөл, Шыттыкөл (Сайхунабадский р-н). 

8. Количество гидрообъектов или их неопределѐнное множество, например: 

Жетиқудуқ («семь колодцев», совхоз «Рассвет», Сайхунабадский р-н), Tөртқудуқ 

(«четыре колодца», Сайхунабадский р-н), Бешқувур («пять бетонных труб», 

Сайхунабадский р-н), Галақудуқ («множество колодцев», Баяутский р-н). 

9. Почвенные особенности побережья: Тауирсой (Акалтынский р-н), Уюқкөл — 

букв. «озеро-болото» (Сайхунабадский р-н). 

10. Название местности, орошаемой гидрообъектом: Қаройариқ, 

Мирзаариқ//Мирзаравотариқ (Акалтынский и Мирзачульский р-ны). 

По физико-географическому характеру происхождения гидронимы Мирзачуля 

делятся на два больших класса:естественные (реки, озѐра, саи, протоки, ручьи, 

родники, водопады и др.);искусственные (ирригационные сооружения: арыки, 

каналы, коллекторы, сардобы, колодцы и др.), созданные для орошения, освоения 

пустующих земель, обеспечения питьевой водой людей и животных. 

Лексико-семантический анализ показывает, что наиболее часто гидронимы — 

сложные двукомпонентные сочетания, в которых гидронимический термин выступает 

вторым компонентом и указывает на тип объекта, а первый компонент — отражает 

источник именования, будь то личность, природная характеристика или численность. 

Заключение: Антропогидронимы Мирзачуля отражают как частную, так и 

коллективную собственность на воду и землю, образованы от имѐн людей. 

Фитогидронимы и зоогидронимы запечатлевают растительный и животный мир 

региона, а также физические свойства и этнокультурные особенности.Гидронимы 

делятся на естественные и искусственные; наиболее распространѐнными являются 

двукомпонентные структуры «имя + гидронимический термин».Семантика 
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гидронимов обогащена физико-географическими особенностями, отражая форму, 

происхождение, качество воды, количественную характеристику и прочие признаки. 
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